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CAN acknowledges the Noongar people of the
Bibbulmun nation as the traditional custodians
of the land and waters on which we live and
work. We pay our respect to Elders past and
present and honour all Aboriginal and Torres
Strait Islanders as the first people of this nation.
CAN is proud to work with people from all
cultures, but we do so on the understanding

of First Peoples, first.

Kalyakoorl Kwadja Be, Kalyakoorl Boorda Be.
Always Was, Always Will Be.

Aboriginal and Torres Strait Islander people are advised
that this publication contains images and names of
people who are deceased.

lllustrations of animals by Yabini Kickett
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Kwobidak Balladong Boodja is a
compilation of original lullabies that
capture the koort, moort and kalyakool
(heart, family and legacy) of Noongar
families in Northam, in the Avon Valley
of Western Australia.

Under the gentle guidance of award-winning
artists Phil Bartlett and Cyndy Moody,
Noongar community members came
together to share Noongar language

and learn songwriting techniques.

Once everyone had crafted their songs,
participants recorded their lullabies in a
pop-up studio at Northam Primary School,
with additional musical production by the
Lullabies team - Cyndy, Phil and Sean Lillico.

Lullabies is produced by Community Arts
Network in collaboration with Noongar
families and is supported through the
Australian Government’s Indigenous
Languages and Arts program.



WORD LIST

These words and phrases were shared during CAN’s Noongar Lullabies
online program, Ngaalang Moort: Noongar Lullabies from Home, in 2020.

We acknowledge that the spelling and interpretation of Noongar language
can vary greatly from community to community. The spellings in this book
were decided by Northam workshop participants.

Maawit Baby Maawit nookert ngoorndiny
Baby lying down sleeping
Moort Famlly Nganyang moort kwobidak

My family is beautiful

Ngaangk Mother Ngaangk kalyakoorl maawit baranginy
Mother always holding the baby

Maaman Father Koram maawit ngoorndiny, maaman warangka
While baby is sleeping, father is singing

DjOOk Sister Djook, ali kwobidak mika worl-ak nyininy
Sister, there beautiful moon in the sky sitting

NgOOhi Brother Ngooni yoowarl-koorl, djinang! Boola djinda
worl-ak kanangoor
Brother come here, look! Lots of stars in the sky shining

Kabarli Grandmother Kabarli warangka kwobidak doodjorak koram
koolangka ngoorndiny

Grandmother sings a beautiful song while the
children are sleeping

Moyran Grandfather Moyran kedalak boola - boola bardip warangan
Grandfather at night lots and lots story telling

Koondarm Dream Koolangka wort-koorl nookert ngoornd wer koondarm
kwobidak koondarm
Children go to sleep and dream beautiful dreams

Kedalak nght Time Kedalak mika wer djinda baalap worl-ak nyininy,
koram koolangka ngoorndiny

In the night the moon and the stars they in the sky sitting,
while children are sleeping

The Ngaalang Moort: Noongar Lullabies from Home album, songbook and
language videos can be accessed at can.org.au or by scaning this QR code.




Balladong

Moorditj Kadjin Koorliny
Good Spirit Going

Koorlangka Koorl Ngoorndiny
Children Go To Sleep

Nitja Kadak Nganyang Kabarli
Here With My Nanny

Koondarm Maawit Koorlang
Dream Baby Child

Ni
Listen

Nyit Maawit Dino
Little Baby Dino

Kabarli Koort
Nana’s Heart

Choir

Deborah Moody

Julie Boundry

Rebecca Spratt

Wonka

Julie Wynne

Leonie Dick

Donna Moody
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Performed by Cyndy Moody, Deborah Moody, Donna Moody, Julie Boundry,
Julie Wynne, Leonie Dick, Phil Bartlett, Rebecca Spratt, Sammy Mae Jones,

Sharee Boundry and Wonka

Key of D

VERSE 1

D
There is a place, a hidden valley

G
A place where | belong

A Bm A G
Where the river flows through the land

VERSE 2

D
The beauty you hold, your story untold

G
| see my country, the place | belong

A BmA G
Like a river, we are one

CHORUS

Em A D D/F* G
Balladong, Balladong

Em A D G
Ngany moorditj kwobidak boodja

My  good beautiful land

Em A D D/F* G
Balladong, Balladong

Em A D
Ngany moorditj kwobidak boodja
My good beautiful land

MUSIC INTERLUDE

VERSE 3

D
| think of the times we share together

G
Happy that we love one another

A Bm A G
Family around with the light shining down

VERSE 4

D
| give you my heart, | give you my love

G
| sit with my people as one stronghold

A Bm A G
We’re happy and free, one family
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CHORU

Em A

Em

, |

S

D D/F* G
Balladong, Balladong

A

D G

Ngany moorditj kwobidak boodja

My

Em A

Em

good

beautiful land

D D/F* G
Balladong, Balladong

A

D G

Ngany moorditj kwobidak boodja

My

Em A

Em

good

beautiful land

D D/F* G
Balladong, Balladong

A

D G

Ngany moorditj kwobidak boodja

My

good

beautiful land

OUTRO

Em A D G
Ngany moorditj kwobidak boodja

My — good  beautiful land

Em A D G
Ngany moorditj kwobidak boodja

My good beautiful land

CREDITS

Lyrics Deborah Moody, Donna Moody, Duana Nickels,
Gladys Spratt, Julie Wynne, Liani Dalgetty,
Rebecca Spratt, Cyndy Moody and Phil Bartlett

Composed Phil Bartlett

Arranged Cyndy Moody and Phil Bartlett

Lead Vocal, Acoustic Guitar, Electric Guitar Phil Bartlett
Piano, Bass Guitar, Percussion Sean Lillico

Copyright Deborah Moody, Donna Moody,
Duana Nickels, Gladys Spratt, Julie Wynne,
Liani Dalgetty, Rebecca Spratt, Cyndy Moody
and Phil Bartlett 2022

credit Michelle Blackhurst




Performed by Deborah Moody

Key of A

SPOKEN

Nanna, I’'m so afraid of the dark

VERSE

A
Moorditj kadjin koorliny nitja
Good  spirit going  here

A
Djinanginy koorlang baal ngoorndiny
Looking  child she sleeping

D A
Baal wereniny moorn-woorliny kedalak

She afraid dark tonight

D A
Moorditj kadjin koorliny nitja
Good  spirit going here

E
Nitja
Here

CHORUS

D A
Noonan miyal nooler

Your eyes shut

D A
Noonan miyal nooler
Your eyes shut

D A
Noonan miyal nooler

Your eyes shut

D E A
Noonan miyal nooler

Your eyes shut

REPEAT VERSE

REPEAT CHORUS

CREDITS
Lyrics Deborah Moody

Composed Phil Bartlett

Arranged Deborah Moody and Phil Bartlett
Acoustic Guitar, Electric Guitar Phil Bartlett
Drums, Bass Guitar, Melodica Sean Lillico
Additional Vocals Armani Moody

Copyright Deborah Moody and Phil Bartlett 2022



Deborah Moody and her grandchildren // Supplied by Deborah Moody

DEBORAH MOODY

My name is Deborah Moody nee McGuire, Nyoongar yorga from the
Ballardong tribe. | was raised on Ballardong country and am the eldest
of eleven children. | was married to Matthew Moody, a Ballardong
maaman, and raised six daughters in the town of Northam where we
got married and lived all of our lives.

This song is dedicated to Armani May and was inspired by my grand-
daughter saying to me one night “Nanna, I'm so afraid of the dark”.



Performed by Julie Boundry

Key of F

VERSE

F
Koorlangka, koorlangka

Children, children

C F
Koorlangka ngoorndiny

Children  sleeping

F
Koorlangka, koorlangka

Children, children

C F
Koorlangka ngoorndiny

Children  sleeping

CHORUS

F
Aliwah  koorlangka

Look out children

C F
Balyat koorliny

Mischievous creature going

F
Aliwah  koorlangka

Look out children

C F
Balyat koorliny

Mischievous creature going

VERSE

F
Koorlangka, koorlangka

Children, children

C F
Koorlangka ngoorndiny

Children  sleeping

F
Koorlangka, koorlangka

Children, children

C F
Koorlangka ngoorndiny

Children  sleeping

CHORUS

F
Aliwah  koorlangka

Look out children

C F
Balyat koorliny

Mischievous creature going

F
Aliwah  koorlangka

Look out children

C F
Balyat koorliny

Mischievous creature going



Julie Boundry // Photos supplied by Julie Boundry

OUTRO

F
Koorlangka, koorlangka
Children,  children

C F
Koorlangka ngoorndiny
Children  sleeping

CREDITS

Written and composed by the late Beryl Harp

Arranged Julie Boundry

Backing Vocals, Percussion Sharee Boundry,

Armahni Boundry and Cyndy Moody

Acoustic Guitar, Percussion Phil Bartlett

Piano Sean Lillico

Copyright Julie Boundry and Beryl Harp 2022

credit Hugh Sando

i
Beryl Harp and her grandchildren,
Shannon, Verena and Kay-Sera Boundry

JULIE BOUNDRY

My name is Julie Boundry (nee Harp). | am a
Ballardong/Whadjuk yorga living in the Wheatbelt
town of Northam, but | was born and raised in Pingelly.

The lullaby ‘Koorlangka Koorl Ngoorndiny’ translated
in English means ‘children go to sleep’ was written
and sung by my late Mother Beryl Harp (nee Bennell).
| want to continue my Mother’s legacy and work

she built to educate non-Indigenous people about
Noongar culture through her songs, books, bush tucker
knowledge, and old teachings from passed elders.

It is important that our songs, paintings, dances, and
language is passed down to the next generation for
all to enjoy and to be proud of their culture/identity,
so they can continue to practise the oldest living
culture in the world.

| now sing this lullaby to all my grannies and teach
language for them to learn. This project has been

a great opportunity and fun to do. | hope everybody
enjoys all the lullabies as much as | enjoyed
recording it.



Performed by Rebecca Spratt

Key of G

VERSE 1

G C
Ngalak boorda be djoorabiny koorlangka kedala
We will be happy kids today

G D
Bandang kedala ngalak waabiny

All day we  play

G C
Ngalak woola ngalak warangka

We Shout we sing

G D G
Ngany nitja kadak nganyang kabarli
/ here with  my nanny
CHORUS

C
Lah lah lah la la la

G
Lah lah lah la la la

C
Lah lah lah la la la

G D G
Ngany nitja kadak nganyang kabarli
/ here with  my nanny




VERSE 2

G C

Nitja kalaak kadak ngaangk wer maambart

Here home with mum and dad

G D
Ngalak bardang wer bardanginy

We  bounce and jumping

G C
Wer ngoordo kaat wara

And act head mad

G D G

Aliny nginda koorl nookert ngoorndiny
It time go sleep  lying down

CHORUS
C
Lah lah lah lala la
G
Lah lah lah lala la
C
Lah lah lah la la la
G D G
Ngany nitja kadak nganyang kabarli
/ here with  my nanny
OUTRO
G D G
Ngany nitja kadak nganyang kabarli
/ here with  my nanny
G D G
Ngany nitja kadak nganyang kabarli
/ here with  my nanny

CREDITS

Lyrics Rebecca Spratt, Cyndy Moody
and Phil Bartlett

Composed Phil Bartlett
Arranged Cyndy Moody and Phil Bartlett

Acoustic Guitar, Electric Guitar, Backing
Vocals Phil Bartlett

Drums, Bass Guitar, Percussion, Backing
Vocals Sean Lillico

Backing Vocals Cyndy Moody

Copyright Rebecca Spratt, Cyndy Moody
and Phil Bartlett 2022

REBECCA SPRATT

Hello my name is Rebecca Spratt, a
Nyoongar Yorga. | am a Balladong Yued
yorga. I'm living with my family, children,
grannies and great-grannies who | love
very much.

| have decided to write this song for my
grannies and great grannies to remind
them of our memories together.

The lyrics are the best way | can remind
them of their tender years growing up
with me. This song can be for everyone’s
grannies and great-grannies. Hope you
will enjoy my song as much as | have.

Thank you all.



5. Koondarm Maawit Koorlang Dream Baby Child

Performed by Wonka

Key of E

VERSE 1

E E/G*
Nookert koorlang maawit

Sleep  child baby

A E/G*
Djinang worl wer djinda

Look  sky and stars

A E/G*
Koondarm maawit koorlang

Dream baby  child

B E
Yowart kwobidak noonook

No [nothing] beautiful  you

CHORUS

A E
Koondarm maawit koorlang

Dream baby  child

A E
Koondarm maawit koorlang

Dream baby  child

A E
Noonook wer kwobidak
You and beautiful

B E
Noonook wer kwobidak
You and beautiful

VERSE 2

E E/G*
Koondarm kedalak

Dream night time

A E/G*
Nganyang djinanginy
lam seeing

A E/G*
Boordawan kedala

You later  today

B E
Dandjoo ngalak waangkany

Together we talk

CHORUS

A E
Koondarm maawit koorlang

Dream baby  child

A E
Koondarm maawit koorlang

Dream baby  child

A E
Noonook wer kwobidak
You and beautiful

B E

Noonook wer kwobidak
You and beautiful



CREDITS

Lyrics Wonka, Cyndy Moody and Phil Bartlett
Composed Phil Bartlett

Arranged Cyndy Moody and Phil Bartlett
Acoustic Guitar Phil Bartlett

Melodica, Bass Guitar, Piano Sean Lillico

Copyright Wonka, Cyndy Moody and
Phil Bartlett 2022

credit Hugh Sando

My name is William “Wonka” Dick.
I’'m a Ballardong maaman living in Northam
on Ballardong Noongar Boodja.

This song Koondarm Maawit Koorlang (Dream Baby
Child) is dedicated to my baby nieces and nephews.

| want people to feel free to sing/play this to their
little ones.




6. Ni Listen
Performed by Julie Wynne

Key of A

VERSE

A D

Nganyang koort, noonook yalakitj
My heart, you waiting
A E

Nganyang koort, woori noonook
My heart, yearning you

A D

Ngany kaadadjiny, kedala waangkiny

/ think, today talking
[announcement]

A E A

Nganyang kwobidak maawit

My beautitul baby

CHORUS

D A

Nganyang koort djoorabiny

My heart happy

D A

Nganyang miyal waaliny

My eye cry

D A

Nganyang djaa warangka

My mouth sing

D A

Nganyang djen kakarook

My foot dance

E A

Kabarli maawit yowarl koorl

Nana baby come here

VERSE

A D

Nganyang koort, noonook yalakitj

My heart, you waiting

A E

Nganyang koort, woori noonook
My heart, yearning you

A D

Ngany kaadadjiny, kedala waangkiny

/ think, today talking
[announcement]

A E A

Nganyang kwobidak maawit

My beautiful baby

CHORUS

D A

Nganyang koort djoorabiny

My heart happy

D A

Nganyang miyal waaliny

My eye cry

D A

Nganyang djaa warangka

My mouth sing

D A

Nganyang djen kakarook

My foot dance

E A

Kabarli maawit yowarl koorl
Nana baby come here



OUTRO

E A
Kabarli maawit yowarl koorl

Nana baby come here

E A
Kabarli maawit yowarl koorl

Nana baby come here

E A
Kabarli maawit yowarl koorl

Nana baby come here

CREDITS

Lyrics Julie Wynne and Cyndy Moody
Composed Phil Bartlett

Arranged Cyndy Moody and Phil Bartlett
Acoustic Guitar, Electric Guitar Phil Bartlett
Drums, Bass Guitar, Melodica Sean Lillico

Copyright Julie Wynne, Cyndy Moody
and Phil Bartlett 2022

JULIE WYNNE

My name is Julie Wynne. | am a proud Balladong
Noongar yorga living and working in Northam.

My song is about when my first granny comes
along how happy | will be. It is also dedicated
to my children Jared and Jasmin and my
grandchildren.

Top left: Jared Wynne // Credit Claire Dick, CBC Images
Top right: Julie Wynne // Credit Claire Dick, CBC Images
Bottom left: Fire // Credit Julie Wynne

Bottom right: Jasmin Wynne // Credit Michelle Blackhurst



Performed by Leonie Dick

Key of G

VERSE 1

G Bm

Nginda dandjoo noonook yeyi yowarl koorl
Time meet  you now come here

C G D
Noonan moolymari kanangoor mokiny ngaangk
Your face shine like sun

G Bm

Kabarli yalakitj dwonk-kaaditj
Nana wait  hear

C GD

Noonook waaliny

You cry

CHORUS

C D Em

Wandjoo maawit noonan moort
Welcome baby  your  family

C D Em DC
Djinanginy noonook nganyang koort djoorabiny
Seeing you my heart happy

C D G D/F¥ Em G/D
Kabarli djoorab kadak nganyang koort

Nana happy with my heart

C D G D/IFfF Em G/D C D G

Ngalak kakarook nyitting
We dance in the long ago



VERSE 2

G

Noonook yowarl koorl

You come here

Bm

Noonook yowarl koorl

You come here

C G D

Yeyi noonan ngany kwarat keny mamal
Now your —my daughter only son

G Bm

Nganyang woonya noonook kabarli nyit nop
My love you nana little boy
C G D
Noonook barang ngaalang moort woola
You brought our family joy
REPEAT CHORUS

OUTRO

C D G D/Ff Em G/D

Ngalak kakarook nyitting
We dance in the long ago

C D G
Ngalak kakarook nyitting

We dance in the long ago
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Nyit Maawit Dino Little Baby Dino //
Credit Dino and Zabrina Cantatore

CREDITS
Lyrics Leonie Dick, Cyndy Moody
and Phil Bartlett

Composed Phil Bartlett
Arranged Cyndy Moody and Phil Bartlett

Acoustic Guitar, Electric Guitar, Harmonica
Phil Bartlett

Drums, Bass Guitar, Piano, Percussion
Sean Lillico

Copyright Leonie Dick, Cyndy Moody
and Phil Bartlett 2022

LEONIE DICK

My name is Leonie Dick. | am a Yamitji/
Noongar yorga from Badimia, Yued,
Ballardong peoples.

| was inspired to write and sing this lullaby for
our grandson Dino who is the first child of my
only daughter, Zabrina and son in-law Dino.

We have waited a very long time for this little
man. He will be a little brother of Anthony,
Jayda-Rose and Malakai who wanted a
special song for his arrival into his family

and who will love him forever. May his life

be full of love, light and laughter. Kabarli,
Moyran and all your moort loves you
ngaalang kwobidak maawit Dino.



8. Kabarli Koort Nana’s Heart
Performed by Donna Moody

Key of B

VERSE 1

B G'm
Maaman burdiya yirakan mara baranginy noonook
Father boss  high above hand holding  you

E B F#
Nganyang koort djoorabiny, djoorabiny
My heart happy, happy

B G'm

Nganyang koordak dabakaan yalakitj
lam longing slowly waiting
E B F# E
Djinanginy yalakitj noonook, noonook
Looking  waiting you, you

Credit Kirra Moody (artwork inspired by Elvis Moody’s painting)



CHORUS

E B E B
Kabarli  koorlangka noonook mokiny maarli
Grandma children you like swan
E G'm

Nyininy bilenak kep
Sitting above water

F* E
Djiba djobal, djiba djobal
Swim, swim
F* B
Djiba djobaliny
Swimming
VERSE 2
B G'm
Ngany mokiny booyi, djiba djobaliny
/ like turtle, swimming
E B F*
Boora ngaagin djinanginy, djinanginy
In river looking,  looking
B
Nganyang kabarli koorlangka
My grandma children
G*m

Baalapiny winin waabiny
Their life  play

E B F*
Wer maladjiny, maladjiny
And grow, grow

credit Hugh Sando



CHORUS

E B E B
Kabarli koorlangka noonook mokiny maarli
Grandma children you like swan
E G'm

Nyininy bilenak kep
Sitting above water

F* E
Djiba djobal, djiba djobal
Swim, swim

F* B
Djiba djobaliny
Swimming

REPEAT CHORUS

Donna Moody // Photo supplied by Donna Moody

DONNA MOODY

| am a Balladong yorga living on my Grandmother’s homeland
Balladong.

| am Donna Moody, | am an emerging Balladong Elder in my
community and | count it a privilege to be part of Lullabies
and Balladong community.

| have worked for over 30 years in various roles in supporting
Aboriginal community throughout Western Australia.

Now | am a Grandmother of three adorable grandchildren.
My favourite thing in life is to be Grandmother loving my
Grandchildren, watching them play and grow. They captivate
my heart when | am with them.

| thank God for my Grandboys Caylen, Chance and Colton.
This is my heart, my song, my dreaming, my honey boys. Love
Nana Donnie.

OUTRO

G'm E
Djiba djobal
Swim

F* B
Djiba djobaliny
Swimming
G'm E

Djiba djobal
Swim

F# B
Djiba djobaliny
Swimming

WHISPER

When | dream of them,
| love them and | know.

When I’'m with you, you
are my medicine and my
healing.

Remember our secret is,
| love you forever.

CREDITS

Lyrics Donna Moody and Cyndy Moody

Composed Phil Bartlett

Arranged Cyndy Moody and Phil Bartlett
Acoustic Guitar, Electric Guitar Phil Bartlett
Drums, Bass Guitar, Percussion, Backing

Vocals Sean Lillico

Copyright Donna Moody, Cyndy Moody

and Phil Bartlett 2022
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Photos from Northam Lullabies workshops // Credit Michelle Blackhurst



Credit Michelle Blackhurst




View the ABC
feature story
on Northam
Lullabies

Noongar Ballardong Booclja




@, MEET THE TEAT

Phil and Cyndy performing during NAIDOC week // Credit Michelle Blackhurst o

PHIL BARTLETT

Phil is an award-winning singer songwriter.
Known for his amazing musicianship, huge
vocals and heart-felt, straight-from-the soul,
performance style, Phil’s versatility has
earned him a reputation across Australia as
an all-round entertainer.

Phil started working on CAN’s Lullabies
program in 2019 and has brought with him
incredible musicianship and mentoring skills.

“What we’re doing through Lullabies is
marrying music, culture with language.

It’s such a powerful thing and it’s working.

It’s helping change lives, it's helping
people connect with who they are, and
it’s also helping people to become strong
and confident again. My hope for the
project is it keeps going... for 10 years,
20 years, so that we can enable more
and more people to speak beautiful
Noongar language.”

CYNDY MOODY ®

Cyndy Moody is a Noongar language speaker
and singer / songwriter sharing language

and music straight from the heart. A former
project participant, Cyndy joined the Lullabies
team in 2022 as a language facilitator in her
hometown of Northam.

In 2021 Cyndy and Phil won a WAM Song
of the Year award for Cyndy’s song Ngany
Koorlangka (My Kid).

“It’s been great being a part of Lullabies.
I love teaching language and seeing the
confidence in people as they connect

to language and sing songs from their
heart. As Noongar people, language is
important to us and it’'s wonderful helping
people find that connection from within
themselves.

The experience of teaching and sharing
language is very special and important
to me because | want to share something
I have, to help empower people and

lift them up spirituality, mentally and
emotionally. Language connects us as
Aboriginal people and Lullabies is giving
everyone an opportunity to be part of

a legacy for generations to come.”



Thank you to everyone who made this project possible - the dedicated
participants, the incredibly talented artists and our local supporters.

Language Facilitator
Cyndy Moody

Composer and Musician
Phil Bartlett

CAN Program Coordinator
Elly Jones

Recording and Mixing Engineer
Sean Lillico

Mastering Engineer
James Newhouse

Cover & graphic design
Rebecca Lyon Augustus

CAN team

Wendy Martin, Michelle White, Pauline Sikweti,
Miranda De Baughn, Rebecca Lyon Augustus

Written Noongar Language References

Whitehurst, R (1997) Noongar Dictionary,
Noongar Language and Cultural Centre,
East Perth.

Bindon, P and Chadwick, R (eds) (2012)

A Nyoongar wordlist: from the south-west
of Western Australia, Western Australian
Museum, Perth.

Gregory S (ed) (2020) Noongar Language
Dictionary, Koort Kadak Consultancy,
Fremantle.

Wheatbelt Natural Resource Management
(2018) Ballardong Noongar Waangkany:
Ballardong Noongar Dictionary, Wheatbelt
NRM, Northam.

Local Supporters

Avonvale Primary School and KindiLink
Bilya Koort Boodja

Northam PCYC

Northam Primary School

Northam Senior High School

Shire of Northam

Wanslea - Keedac

West Northam Primary School
Wheatbelt Aboriginal Health Service
Wheatbelt Mental Health Service

The Kwobidak Balladong Boodja: Noongar Lullabies from Northam
album and songbook can be accessed at can.org.au or scan this QR code
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